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30 Flid. istedetfor 50 Rd Med Hensyn til 
§ 7 skal jeg tillade mig at udtale, at jeg 
vel finder det rigtigt, at Sogneraadene paasee, 
at denne Lov bliver overholdt, ligesom jeg 
ogsaa finder det passende, at Sogneraadene 
paasee, at Beboernes Forhold i det Hele taget 
ikke er formeget lovstridigtz men jeg finder 
det ikke rigtigt, at det i dette ene specielle 
Tilfælde skal paalægges Sogneraadene som en 
Pligt at optræde som et Slags spolitiassistew 
ter. Jeg mener, at, saalænge vi have et til- 
strækkeligt Antal Sognesogder paa Landet, som 
vi heldigviis have, kunne disse nok i Forening 
med løbende Politibetjente forvalte Politibestik 
lingen paa Landet, og jeg skal derfor tilraade, 
at nærværende § 7 udgaaer af Loven. 

N o t w i t t t  Medens jeg paa den ene 
Side ikke kan Andet end glæde mig over, at 
den høitærede Minister iaar har indbragt et 
Lovforslag, sigtende til at. faae en Løsning af 
dette Spørgsmaal; som jo har ligget for her 
i Folkethinget i et Par tidligere Samlinger, 
maa jeg paa den anden Side udtale, at det 
har gjort mig ondt, at den høitærede Minister, 
skjøndt han i Motiverne til det i Landsthin- 
get fremlagte Lovudkast har udtalt, at han i 
det Væsentligste har fulgt det Resultat, hvor- 
til Folkethinget kom ifjorz dog ikke har gjort 
dette Netop de Punkter, som dengang vare 
Differentspunkterz og som Folkethinget kom fra, 
er den høitærede Minister kommen til og har 
optaget i det Lovforslag, han har fremlaat i 
det andet Thing Jeg skal saaledes begynde 
med at henlede Opmærksomheden paa den Be- 
stemmelse, der: findes i § 1, og som nu er 
adopteret af Landsthinget tilligemed de øvrige 
Bestemmelser, uagtet Udvalget i Landsthinget 
netop havde indstillet at følge den Bestemmelse, 
hvortil Folkethinget ifjor» var kommet. Den 
høitæredeMinister har fastsat, at en halv Pot 
skal være det mindste Vinen, som maa udsæt- 
ges Der er rigtignok en gammel Sætning, 
som siger, at Forsigtighed er en Borgmester- 
Dyd, og Forsigtighed maa vel altsaa ikke min- 
dre være en Niinisterd7yd, men jeg troer dog, 
at Forsigtigheden her gaaer temmelig vidt; 
især da det udtrykkelig er udtalt, ikke alenesik 
S 1, men ogsaa i §. S, at; Fortcering paa- 

Stedet ikke maa finde Sted. Jeg kommer 
dernæst til de Satser, der ere bestemte, de As- 
gifter, der skulle svares saavel for Jndlosning 
af Næringbeviset som i aarlig Kjendelscz Her 
er den ærede Minister ogsaa kommen bort fra, 
hvad Folkethinget ifjor havde vedtaget med en 
en ikke saa liden Majoritet. Han har saa- 
ledes bestemt, at den aarlige Afgift for Kro- 
hold skulde være fra 10 til 50 Nd., og at 
den for Beværtningsnæring og Brændeviins- 
handel skal variere mellem 20 og 100 Nd., 
hvor-hos Jndlosttitigeri af Beviset skal koste 
150 Lid. Jeg troer rigtignok, at disse Sat- 
ser ere temmelig høie, og jeg gaaer her ud 
fra en Sammenligning mellem de Forhold, 
der finde Sted iKjøbstæderne trindt omkring, 
og deler, der finde Sted paa Landet. Det kan 
dog ikke være Meningen ved saadanne Love 
at opretholde Kjøbstadprivilegierne. Jeg kan 
godt indsee, at disse ere truede ved den frie 
Forfatning vi have faaet, og Kjøbstædernes 
Skæbne er bleven bebudet i det andet Thing 
af en Mand, som rager langt op over mig; 
det er forhenværende Amtmand Orla Lehmann, 
som under en anden Sag har udtalt . . . 

For-Manden: Jeg skulde dog anmode 
det ærede Medlem om ikke at drage ind i 
Forhandlingerne her Udtalelser af navngivne 
Landsthingsmænd. 

N o t w i t k  Jeg husker ikke i dette Die- 
blik den Kreds, som det ærede Medlem re- 
proesentererz men det var kun, hvad han har 
udtalt, jeg vilde tillade mig her at gjengive; 
han har nemlig sagt, at Kjobstazderne med Ti- 
den vilde blive brokagte Landsbyen Jeg til- 
lader mig her at sammenstille Kjøbstæderne 
med Landet, og jeg troer da at turde udtale, 
at Kjøbstæderne i denne Henseende ere langt 
favoriserede overfor Landet. Landsthingets 
Udvalg havde indstillet, at den aarlige Afgift 
blev slaaet fast i Loven saaledes, at den blev 
eens overalt. Denne Bestemmelse kunde jeg 
gaae ind paa, og jeg synes ogsaa, at den 
maa være meget tiltalende thi, naar vi see hen 
til, hvorledes Amtsraadene i det Hele have 
behandlet de Ansogningen der ere indkonine 
fra. Forskjellige om v at erholde» Tilladelse til 


